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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৪১২

৬০/ আিয়া িকরাম ('আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ৬০/৩৫. মহান আাহর বাণীঃ আর ইউনূসও িছেলন রাসূলেদর একজন ...... তারপর একিট মাছ তােক

িগেল ফলল, তখন িতিন িনেজেক িতরার করেত লাগেলন। (আ সাফফাত ১৩৯-১৪২)

ميلم وهقوله و إل نيلسرالْم نلَم نُسونَّ ياو : ه تعالباب قول ال

আরবী

حدَّثَنَا مسدَّد حدَّثَنَا يحي عن سفْيانَ قَال حدَّثَن الاعمش ح حدَّثَنَا ابو نُعيم حدَّثَنَا

 ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب نع هدِ البع نع لائو ِبا نشِ عمعالا نانُ عفْيس

َّتم نب ونُسي دَّدسم زَاد ونُسي نم رخَي ّنا مدُكحا لَنقُوي

বাংলা

(باب انَّ قَرونَ كانَ من قَوم موس الآية (القصص : 76 .60/33

৬০/৩৩. অধায় : মহান আাহর বাণীঃ িনয়ই কান িছল মূসা (আঃ)-এর সদায় ভু। .... (আল-কাসাস

৭৬)

نيالفَرِح : قَالالِ . يجِالر نةُ مبصا الْعهفَعري  (76 : القصص) ةالْقُو ولاسٍ : ابع نقال اب . للَتُثْق ٓءلَتَنُو
قِيضيو هلَيع عسوي . قْدِريو شَآءن يمل زْقِطُ الرسبي هنَّ الا تَر لَما : ثْلم هنَّ الايو . نيالمرِح .

ءلَتَنُو অথ অবশই কসাধ িছল। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, ةالْقُو أول অথ একদল বলবান লাকও তাঁর

চািবেলা বহন করেত পারেতা না। বলা হয় نيالفرِح অথ দািক লাকেলা। هنَّ الا تَر لَما হেচছ هنَّ الايو
এর মত, অথ তুিম দখেলেতা, আা যােক ইা ির বিশ কের দন, আর যােক ইা কম কের দন....।

(লুকমান ৩৭)

(باب قول اله تعال : والٰ مدْين اخٰهم شُعيبا (الأعراف : 85, هود : 84, والعنبوت : 36 .60/34

৬০/৩৪. অধায় : মহান আাহর বাণীঃ মাদইয়ানবাসীেদর িত তােদর ভাই ’আইবেক পািঠেয়িছলাম। (আ’রাফ

৮৫, দ ৪৮ ও ’আনকাবূত ৩৬ )

إل اهل مدْين نَّ مدْين بلَدٌ ومثْلُه وسىل الْقَريةَ (يوسف : 82) . واسألِ العير يعن اهل القَرية واهل العيرِ .
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رِيّهالظ : قَال ا ورِيهظ لَتْنعجو تاجح ترظَه تَهاجتَقْضِ ح ذَا لَما : قَاليو و هلَيا اتُوتَلْتَف ا لَمرِيهظ مكآءرو
انْ تَاخُذَ معكَ دابةً او وِعاء تَستَظْهِر بِه . مانَتُهم ومانُهم واحدٌ . يغْنُوا : يعيشُوا . يايس  : نَحزنُ : اٰس أحزنُ
. وقال الْحسن انَّكَ نْت الْحليم الرشيدُ . يستَهزِىونَ بِه . قَال مجاهدٌ : لَيةُ الايٍةُ . يوم الظُّلَّة (الشعراء : 189)
لَيٍهِمع ذَابالع : امالغَم لَْظا.

ندْيم لها إل  অথাৎ মাইয়ানবাসীেদর িত। কননা মাইয়ান একিট জনপদ। যমন ِاسألةَ  ‐ ويالْقَر لىسو
ريالع  অথাৎ জনপদবাসী ও যাীদল। ارِيهظ مكاءرو অথাৎ তামরা তার িত িফের তাকাওিন। যখন কােরাও

কােনা েয়াজন পুরা না করেব, তখন বলা হয়- তুিম আমার েয়াজনেক িপছেন ফেল রেখেছা। অথবা তুিম

আমার িত িফের তাকাওিন। رِيّهالظ  অথ-তুিম তামার সে কান বাহন অথবা বাসন রাখেত যার ারা তুিম

উপকৃত হেব।  مانَتُهمI مانُهم একই অথ। اغْنُوي  অথ জীবন যাপন। سياي  অথ িচিত হওয়া آس  অথ

দুঃিখত হেবা। হাসান (রহ.) বেলন, ُديشالر ميلالْح نْت َنَّكا  অথাৎ তুিম তা অবশই সিহু সদাচারী- (দ

৮৭)। এখােন কািফেররা ঠাােল বলেতা। আর মুজািহদ (রহ.) বেলন, ُةلَي মূলতঃ ُةٍيالا িছল। الظُّلَّة موي অথ-

তােদর জন মঘা িদবেসর আযাব।

اءربِالْع ذْنَهالآية (الصافات : 143) فَنَب نيحِبسالْم نانَ مك نَّها فَلَو . قَرونُ : الموشْحالم . بذْندٌ : ماهجم قَال
بِوجه الارضِ وهو سقيم (الصافات : 145). وانْبتْنَا علَيه شَجرةٌ من يقْطين (الصافات : 146) . من غَيرِ ذَاتِ
اصل الدُّباء ونَحوِه . وارسلْنَاه الٰ ماىة الْفٍ او يزِيدُونَ (الصافات 147) . فامنُوا فَمتَّعنٰهم الٰ حين (الصافات
موغْمم وهو ميظ(القلم : 48) ك مظُوم وهذْ نٰدٰى وتِ اوبِ الْححصك نَت 148) و : .

মুজািহদ (রহ.) বেলন, ميلم অথ-অপরাধী ُنوشْحالم অথ-বাঝাই নৗযান। (আাহর বাণী) সুতরাং যিদ িতিন

আাহর তাসবীহ পাঠকারী না হেতন- (আ সাফফাত ১৪৩)। অতঃপর আিম তােক িনেপ করলাম এক

ময়দােন এবং িতিন িছেলন পীিড়ত। আর আিম উৎপ করলাম তার উপর এক লাউ গাছ- (আ সাফফাত ১৪৫-

১৪৬)। اءرالْع অথ-যমীেনর উপিরভাগ। نيقْطي অথ-কািবহীন তৃণলতা, যমন লাউ গাছ ও তার সদৃশ। (মহান

আাহর বাণী) আিম তােক রাসূল কের পািঠেয়িছলাম এক ল বা তেতািধক লােকর িত। তারা ঈমান

এেনিছল, ফেল আিম তােদরেক এক িনিদ কাল পয জীবেনাপেভাগ করেত িদেয়িছলাম- (আ সাফফাত ১৪৭-

৪৮)। (মহান আাহর বাণী) অতএব, আপিন ধযধারণ কন আপনার রেবর িনেদেশর অেপায়। আপিন

মাছওয়ালা ইউনুেসর মত  হেবন না, যখন িতিন িচায়-িবপেদ আ অবায় কাতর াথনা কেরিছেলন-

(কলম ৪৮)। ميظك  অথ-িবষাদা।

৩৪১২. ’আবদুা (রাঃ) হেত বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, তামােদর কউ যন এপ

না বেল য, আিম অথাৎ মুহাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ইউনুস (আঃ) হেত উম। মুসাাদ (রহ.)

অিতির বলেলন, ইউনুস ইবনু মাা। (৪৬০৩, ৩৮০৪) (আধুিনক কাশনীঃ ৩১৬১, ইসলািমক ফাউেশনঃ

৩১৭০)
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English

Narrated `Abdullah:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "None of you should say that I am better than Yunus
(i.e. Jonah)." Musadded added, "Jonah bin Matta."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27751

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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